
MINISTÉRIO DA EDUCAÇÃO

UNIVERSIDADE FEDERAL DA INTEGRAÇÃO LATINO-AMERICANA

COMISSÃO SUPERIOR DE ENSINO

RESOLUÇÃO Nº 6, DE 06 DE JUNHO DE 2014

Aprova adequações no Projeto Pedagógico do Ciclo Comum de
Estudos da Universidade Federal da Integração La6no-Americana
(UNILA).

O Presidente da Comissão Superior de Ensino da Universidade Federal da Integração Latino-Americana (UNILA), no uso das atribuições estatutárias e
regimentais que lhe são conferidas, de acordo com o que consta no processo nº 23422.002370/2014-20, e conforme deliberado na reunião ordinária de
05 de junho de 2014, e considerando:

A solicitação dos professores de línguas adicionais do Ciclo Comum de Estudos, expressa no Memorando Eletrônico Nº 9/2014 – DACICLO, do
Departamento de Acompanhamento do Ciclo Comum, de 02 de junho de 2014.

O disposto no inciso II, do Art. 30 do Regimento Geral da Universidade.

 

RESOLVE:

 

Art. 1º O eixo de Línguas, constante no Projeto Pedagógico do Ciclo Comum de Estudos, passa a figurar, com a estrutura anexa.

§ 1º A estrutura, mencionada no caput, aplica-se aos cursos de graduação a serem implantados a partir do segundo semestre de 2014 e aos cursos em
funcionamento, cujos projetos serão, doravante, aprovados.

§ 2º Os cursos com projetos pedagógicos já aprovados poderão realizar adendo aos mesmos, sendo a nova estrutura do eixo de línguas aplicável às turmas
ingressantes após a deliberação da COSUEN.

 

Art. 2º . Esta Resolução entra em vigor na data de sua publicação.

 

ANEXO I

 

Estrutura Curricular

Primeiro Semestre

Código Disciplinas Obrigatórias do Ciclo
Comum

Carga
Horária

Créditos Pré
Requisitos

Semestre ideal a ser
cursada

 Português/Espanhol Adicional Básico 90 horas 6 Não há 1

 

Segundo Semestre



Código Disciplinas Obrigatórias do Ciclo
Comum

Carga
Horária

Créditos Pré Requisitos Semestre ideal a ser
cursada

 Português/Espanhol Adicional
Intermediário I

90 horas 6 Português/Espanhol
Adicional Básico

2

 

Ementas, objetivos e bibliografias das disciplinas que sofreram adequações

 

Espanhol Adicional Básico

______________________________________________________________________________

Ementa

Reconhecimento da diversidade linguístico-cultural latino-americana e introdução do aluno aos universos de expressão em língua espanhola.

___________________________________________________________________________

Objetivos

Promover o reconhecimento e valorização das variedades linguísticas em espanhol (orais e escritas, regionais, de gênero, de grupo social, de idade etc.),
em interface com seu próprio idioma; desenvolver as competências linguísticas (fonético-fonológicas, morfossintáticas, lexicais, semânticas, textual-
discursivas) e interculturais para interação em situações cotidianas em diferentes contextos sociais e acadêmicos.

______________________________________________________________________________

Bibliografia básica:

1. DI TULIO, A. MALCUORI, M. Gramática del Español para maestros y profesores del Uruguay. Montevideo: PROLEE, 2012.

2. MATTE BON, F. Gramática comunicativa del español. Tomo I: De la lengua a la idea. Madrid: Edelsa, 2003

3. PENNY, R. Variación y cambio en español. Versión esp. de Juan Sánchez Méndez (BRH, Estudios y Ensayos, 438) Madrid: Gredos, 2004.

 

Bibliografia complementar:

1. ANTUNES, I. Gramática e o ensino de línguas. São Paulo: Parábola, 2007

2. CORACINI, M. J. R. F. A celebração do outro: arquivo, memória e identidade. Campinas-SP: Mercado das Letras, 2007.

3. GIL, TORESANO, M. Agencia ELE Brasil. A1-A2. Madrid, SGEL, 2011

4. KRAVISKI, E.R.A. Estereótipos culturais: o ensino de espanhol e o uso da variante argentina em sala de aula. Dissertação (Mestrado em Letras - Curso de
Pós-Graduação em Letras, Universidade Federal do Paraná), Curitiba, 2007.

5. MARTIN, I. Síntesis: curso de lengua española 1. 1ª edição. São Paulo: Ática, 2010.

 

Espanhol Adicional Intermediário I

______________________________________________________________________________

 

Pré-Requisito: Espanhol Adicional Básico

______________________________________________________________________________

 

Ementa

Aprofundamento do estudo de aspectos fonéticos, gramaticais, lexicais e discursivos para a interação oral e escrita, em diversos contextos sociais e
acadêmicos em espanhol.

______________________________________________________________________________

 

Objetivos

Desenvolver as competências linguísticas (fonético-fonológicas, morfossintáticas, lexicais, semânticas, textual-discursivas) e interculturais para interação
na língua adicional com maior grau de complexidade, em contextos menos familiares e acadêmicos.



______________________________________________________________________________

Bibliografia básica:

1. AUTIERI, B. et. al. Voces del sur 2. Nivel Intermedio. Buenos Aires: Voces del Sur, 2004.

2. MEURER, J. L.; MOTTA-ROTH, D. (Org.). Gêneros textuais e práticas discursivas. Edusc, 2002.

3. VILLANUEVA, Mª L., NAVARRO, I. (eds.), Los estilos de aprendizaje de lenguas .Castellón: Publicaciones de la Universitat Jaume I.1997.

 

Bibliografia complementar

1. CASSANY, D. Describir el escribir. Barcelona: Paidós, 2000.

2. MARIN, M. Una gramática para todos. Buenos Aires: Voz Activa, 2008.

3. MARTIN, I. Síntesis: curso de lengua española 1. 1ª edição. São Paulo: Ática, 2010.

4. MORENO FERNÁNDEZ, M.F. Qué español enseñar. Madrid: Arco/Libros, 2000.

5. ORTEGA, G.; ROCHEL, G. Dificultades del español. Ariel: Barcelona, 1995.

 

Português Adicional Básico

______________________________________________________________________________

 

Ementa

Reconhecimento da diversidade linguístico-cultural latino-americana e introdução do aluno aos universos de expressão em língua portuguesa brasileira.

______________________________________________________________________________

 

Objetivos

Promover o reconhecimento e valorização das variedades linguísticas em português (orais e escritas, regionais, de gênero, de grupo social, de idade etc.),
em interface com seu próprio idioma; desenvolver as competências linguísticas (fonético-fonológicas, morfossintáticas, lexicais, semânticas, textual-
discursivas) e interculturais para interação em situações cotidianas em diferentes contextos sociais e acadêmicos.

______________________________________________________________________________

 

Bibliografia básica:

1. AZEREDO, J. C. de; OLIVEIRA NETO, G.; BRITO, A. M. Gramática Comparativa Houaiss: Quatro Línguas Românicas. Publifolha, 2011.

2. MACHADO, A. R.; LOUSADA, E.; ABREU-TARDELLI, L. Diários de leitura para a revisão bibliográfica. São Paulo, SP: Parábola, 2010.

3. RIBEIRO, Darcy. O povo brasileiro: A formação e o sentido do Brasil. São Paulo: Companhia das Letras, 2006.

 

Bibliografia complementar:

1. CANCLINI, Nestor García. Culturas híbridas: estratégias para entrar e sair da modernidade. Tradução Heloísa Pezza Cintrão, Ana Regina Lessa. 3. ed. São
Paulo: Editora da Universidade de São Paulo, 2000.

2. CRISTÓFARO SILVA, T. Fonética e fonologia do Português: roteiro de estudos e guia de exercícios. São Paulo, SP: Contexto, 2002.

3. DELL'ISOLA, R. L. P.; ALMEIDA, M. J. A. Terra Brasil: curso de língua e cultura. Belo Horizonte, MG: UFMG, 2008.

4. MENDES, E. (Coord.). Brasil Intercultural - Nível 2. Buenos Aires, Argentina: Ed. Casa do Brasil, 2011.

5. WIEDEMANN, Lyris & SCARAMUCCI, Matilde V. R. (Orgs./Eds.). Português pae meus pais que moram em outro estado retira Falantes de Espanhol-ensino
e aquisição: artigos selecionados escritos em português e inglês/Portuguese por Spanish Speakers-teaching and acquisition: selected articles written in
portuguese and english. Campinas, SP: Pontes, 2008.

 

Português Adicional Intermediário I

______________________________________________________________________________

 



Pré-Requisito: Português Adicional Básico

______________________________________________________________________________

 

Ementa

Aprofundamento do estudo de aspectos fonéticos, gramaticais, lexicais e discursivos para a interação oral e escrita, em diversos contextos sociais e
acadêmicos em português.

______________________________________________________________________________

 

Objetivos

Desenvolver as competências linguísticas (fonético-fonológicas, morfossintáticas, lexicais, semânticas, textual-discursivas) e interculturais para interação
na língua adicional com maior grau de complexidade, em contextos menos familiares e acadêmicos.

______________________________________________________________________________

 

Bibliografia básica:

1. FARACO, C. A. Português: língua e cultura. Curitiba, PR: Base Editorial, 2003.

2. MENDES, E. (Coord.). Brasil Intercultural - Nível 2, Buenos Aires, Argentina: Ed. Casa do Brasil, 2011.

3. ORTIZ, Renato. Cultura brasileira e identidade nacional. São Paulo: Brasiliense, 2006.

 

Bibliografia complementar:

1. ALMEIDA FILHO, J. C. P. (Org.). Português para estrangeiros interface com o espanhol. Campinas, SP: Pontes, 2ed., 2001.

2. AZEREDO, J. C. de; OLIVEIRA NETO, G.; BRITO, A. M. Gramática Comparativa Houaiss: Quatro Línguas Românicas. Publifolha, 2011.

3. CASTILHO, Ataliba de. Nova Gramática do Português Brasileiro. São Paulo, SP: Contexto , 2010.

4. J.L. MAURER, J. L., BONINI, A.,MOTTA-ROTH, D. (Orgs.). Gêneros: teorias, métodos, debates. São Paulo: Parábola, 2005.

5. MASIP, V. Gramática do português como língua estrangeira. Fonologia, ortografia e morfossintaxe. São Paulo, SP: EPU, 2000.

Marcos Antonio de Moraes Xavier
Presidente da Comissão Superior de Ensino


